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See the notice on TED website 122517-2016 - Hange
Itaalia-Fermo: Energiamajandusteenused
OJ S 70/2016 09/04/2016
Hanketeade
Teenused

Direktiiv 2004/18/EÜ

I osa: Hankija

Nimi ja aadressid
Ametlik nimetus: Provincia di Fermo

: V.le Trento 113Postiaadress
: FermoLinn

: 63900Sihtnumber
: ItaaliaRiik

: Lucia MarinangeliKontaktisik
 E-post: lucia.marinangeli@provincia.fm.it
: +39 0734232341Telefon

: +39 0734232288Faks
Internetiaadress(id):
Hankija üldaadress: http://www.provincia.fermo.it/
Hankijaprofiili aadress: http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti

:Lisateavet saab
eespool nimetatud aadressil
Tehnilisi kirjeldusi ja täiendavaid dokumente (k.a võistlevat dialoogi ja dünaamilist 

:hankesüsteemi käsitlevaid dokumente) saab
eespool nimetatud aadressil

: Pakkumused või osalemistaotlused saata Ametlik nimetus: Provincia di Fermo
: Viale Trento 113Postiaadress

: FermoLinn
: 63900Sihtnumber

: ItaaliaRiik
: Provincia di FermoKontaktisik
: Servizio archivio e protocolloKontaktisik

: +39 734232280Telefon
: +39 734232239Faks

: Internetiaadress http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti

Hankija liik
Linna või valla ametiasutus

Põhitegevus
Üldised avalikud teenused

Hankeleping sõlmitakse teiste hankijate nimel
Hankija teostab hanget teiste hankijate nimel: ei

II osa: Hankelepingu objekt

Kirjeldus

https://ted.europa.eu/et/notice/-/detail/122517-2016
mailto:lucia.marinangeli@provincia.fm.it?subject=TED
http://www.provincia.fermo.it/
http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti
http://www.provincia.fermo.it/gare-e-appalti
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II.1.1. Hankija poolt hankelepingule antud nimetus
Servizio gestione energia negli edifici di interesse provinciale e regionale per le stagioni 
termiche relative al triennio 2016/2019 della Provincia di Fermo.

Lepingu liik ja ehitustööde tegemise, asjade tarnimise või teenuste osutamise koht
Teenused
Teenuse kategooria nr 12: Arhitektuuriteenused; inseneriteenused ja integreeritud 
inseneriteenused; linnaplaneerimis- ja maastikuarhitektuuriteenused; nendega seotud teadus- 
ja tehnilise konsultatsiooni teenused; tehnilise katsetamise ja analüüsimise teenused
Põhiline teostamise koht: Comune di Fermo.
NUTS kood

Teave raamlepingu või dünaamilise hankesüsteemi kohta
Teatega kaasneb hankelepingu sõlmimine

Teave raamlepingu kohta

Hankelepingu või hanke/hangete lühikirjeldus
Servizio gestione energia negli edifici di interesse provinciale e regionale per le stagioni 
termiche relative al triennio 2016/2019 della Provincia di Fermo.

CPV kood(id)
71314200 Energiamajandusteenused

Teave Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepingu (GPA) kohta
Hange on hõlmatud Maailma Kaubandusorganisatsiooni hankelepinguga: ei

Osad
Hankeleping on jaotatud osadeks: ei

Teave alternatiivsete pakkumuste kohta
Alternatiivsete pakkumuste lubatavus: ei

Hanke kogus või ulatus

Üldkogus või ulatus
3 595 560 EUR.
Eeldatav maksumus käibemaksuta: 3 595 560 EUR

Teave täiendavate hankevõimaluste kohta
Täiendavad hankevõimalused: ei

Info uuendamiste kohta
Seda lepingut võidakse uuendada: ei

Hankelepingu kestus või lõpptähtaeg
 15.10.2016.  30.6.2019Algus Lõppkuupäev

III osa: Juriidiline, majanduslik, finants- ja tehniline teave

Lepingu tingimused

Nõutavad tagatised ja garantiid
Cauzione provvisoria, come definita dall'art. 75 del Codice, pari al 2 % dell'importo 
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complessivo dell'appalto principale e precisamente a 35 955,60 EUR.
Cauzione definitiva pari al 10 % dell'importo contrattuale.

Peamised rahastamis- ja maksetingimused ja/või viide neid reguleerivatele 
asjaomastele sätetele
Fondi di bilancio dell'Amministrazione aggiudicatrice.

Edukaks tunnistatud ühispakkumuse esitanud pakkujate rühmalt nõutav õiguslik vorm

Lepingu täitmise tingimused
Lepingu täitmise suhtes kohaldatakse eritingimusi: jah
Kirjeldada eritingimusi: Possesso delle abilitazioni previste dal D.M. n. 37 del 2008, art.1 
comma 2, lettere a) e c).

Osalemistingimused

Kutsetööga tegelemise sobivus, sealhulgas kutse- või äriregistrisse kuulumisega 
seotud nõuded
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: Iscrizione al registro delle imprese della Camera di 
Commercio, Industria, Artigianato, Agricoltura della Provincia in cui l'impresa ha sede, ovvero 
in analogo registro dello Stato di appartenenza (all. XI C del Codice), per il tipo di attività 
inerente l'oggetto della presente gara. Nel caso di organismo non tenuto all'obbligo di 
iscrizione in C.C.I.A.A., dichiarazione del legale rapp.te resa in forma di autocertificazione ai 
sensi del d.P.R. 445/2000, con la quale si dichiara l'insussistenza del suddetto obbligo di 
iscrizione e copia dello Statuto. In caso di cooperative o consorzi di cooperative, è richiesta 
anche l'iscrizione ai sensi del D.M. 23.6.2004 all'Albo delle Società Cooperative istituite presso 
il Ministero delle Attività Produttive (ora dello Sviluppo Economico) o secondo le modalità 
vigenti nello Stato di appartenenza, mentre in caso di cooperative sociali, è richiesta 
l'iscrizione all'Albo regionale
Possesso delle abilitazioni previste dal D.M. n. 37 del 2008, art.1 comma 2, lettere a) e c).

Majandus- ja finantssuutlikkus
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus: Dichiarazione di almeno 2 Istituti di Credito operanti negli 
stati membri della UE o intermediari autorizzati ai sensi della legge 1.9.1993, n. 385, che 
attestino la capacità economica e finanziaria del concorrente. Nel caso in cui quest'ultimo, per 
giustificati motivi, non è in grado di presentare le referenze richieste, trova applicazione quanto 
previsto dall'art. 41, comma 3, del Codice;
Autodichiarazione di aver realizzato negli ultimi 3 esercizi finanziari approvati al momento della 
pubblicazione del bando una cifra di affari globale (fatturato globale voce A1 del conto 
economico) pari ad almeno 3 600 000 EUR, da intendersi quale cifra complessiva del triennio;

Tehniline ja kutsealane suutlikkus
Tingimuste loetelu ja lühikirjeldus:
Autodichiarazione in merito allo svolgimento (in corso o concluso) nell'ultimo triennio (2013-
2014-2015) di servizi analoghi a quelli oggetto del presente appalto (per analogo si intende un 
servizio integrato di gestione e conduzione impianti tecnologici, esclusi i servizi di sola 
fornitura di combustibile, con l'inclusione dei contratti di sola conduzione e manutenzione sia a 
servizio di Enti pubblici che privati) di importo non inferiore a 1 800 000 EUR;
Possesso di attestazione di qualificazione rilasciata da una S.O.A. regolarmente autorizzata, 
in corso di validità, per le seguenti categorie: OS 28 — classifica III oppure OG11 — classifica 
III;
Possesso di certificazione di qualità serie UNI EN ISO 9001:2000 rilasciata da soggetti 
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accreditati ai sensi delle norme europee della serie UNICEI EN 45000 e della serie UNI CEI 
EN ISO/IEC 17000 per attività di progettazione, costruzione e manutenzione di impianti di 
riscaldamento, condizionamento e di gestione del calore;
Possesso di certificazione di qualità serie UNI EN ISO 14001:2004 rilasciata da soggetti 
accreditati ai sensi delle normative europee della serie UNICEI EN 45000 e della serie UNI 
CEI EN ISO/IEC 17000 per attività di gestione calore.

Teave reserveeritud hankelepingute kohta

Teenuste hankelepingute eritingimused

Teave teatava kutseala kohta
Teenust võivad osutada ainult teatava kutseala esindajad: jah

Viidata asjakohasele õigus- või haldusnormile: Abilitazioni previste dal D.M. n. 37 del 2008, art.
1 comma 2, lettere a) e c).

Teave lepingu täitmise eest vastutavate töötajate kohta
Kohustus märkida lepingut täitma määratud töötajate nimed ja kutsekvalifikatsioonid: ei

IV osa: Hankemenetlus

Hankemenetluse liik

Hankemenetluse liik
Avatud

Teave osalema kutsutavate kandidaatide piirarvu kohta 

Teave läbirääkimiste või võistleva dialoogi ajal lahenduste või pakkujate arvu piiramise 
kohta

Hindamiskriteeriumid

Hindamiskriteeriumid
majanduslikult soodsaim pakkumus Hind ei ole ainus lepingu sõlmimise kriteerium ning kõik 
kriteeriumid on esitatud üksnes hankedokumentides

Teave elektroonilise oksjoni kohta
Kasutatakse elektroonilist oksjonit: ei

Haldusalane teave

Hankija poolt toimikule antud viitenumber

Käesoleva menetluse kohta varem avaldatud teade
ei

Tehniliste kirjelduste ja täiendavate dokumentide või kirjeldava dokumendi saamise 
tingimused

Pakkumuste või osalemistaotluste laekumise tähtaeg
16.5.2016 - 13:00

Kuupäev, mil valitud taotlejatele saadetakse pakkumuse esitamise või osalemise 
ettepanekud
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IV.3.6. Keeled, milles võib esitada pakkumused või osalemistaotlused
itaalia keel.

Minimaalne aeg, mille jooksul pakkuja peab pakkumuse jõus hoidma
Kestus päevades: 180 ( )alates pakkumuse laekumise tähtajast

Pakkumuste avamise tingimused
Kuupäev: 17.5.2016 - 9:30
Pakkumuste avamise koht:

Stanza n. 15, sita al IV Piano del Palazzo della Provincia, 63900 — Fermo, Viale Trento 
113.

Volitatud isikud, kes võivad viibida pakkumuste avamise juures: jah
Teave volitatud isikute ja avamismenetluse kohta: 1 (uno) rappresentante per ciascun 
operatore concorrente: il titolare, il legale rappresentante o il direttore tecnico ovvero un 
soggetto diverso solo se munito di delega ai sensi di legge.

VI osa: Lisateave

Teave hanke kordumise kohta
See on korduv hange: ei

Teave Euroopa Liidu vahendite kohta
Hange on seotud Euroopa Liidu vahenditest rahastatava projekti ja/või programmiga: ei

Lisateave

Läbivaatamise kord

Läbivaatamise eest vastutav organ
Ametlik nimetus: Tribunale Amministrativo Regionale Marche (TAR Marche)

: Via della Loggia 29Postiaadress
: AnconaLinn

: 60121Sihtnumber
: ItaaliaRiik

Läbivaatamise kord
Täpne teave läbivaatamismenetluse tähtaegade kohta: 30 giorni decorrenti dalla 
pubblicazione dell'atto che si intende impugnare.

Läbivaatamise korra kohta teavet pakkuv asutus

Käesoleva teate lähetamise kuupäev
5.4.2016


